Photo
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Stamp of Embassy or
Consutate

Application for Schengen Visa

» This application formis free

L Suranme(s) (famity came(s))

FOREMBASSY /
CONSULATE USE ONLY
2 Soraame(s) ot birtk (carlier Eamily mame(s))
» Date xpplication :
3. First names (given names)
. Date of bisth (day-month-year) 5. ID-nwmber (optional) File handled by :
6. Place and counuy of bisth
Supporting documeaes
7. Cartent natoaality/ies 8. Origiaal nationality (amtonality at birth) [OValid passposc
[Pinancial means
9. Sex 10 Marieal statas ¢ Tnvitation
[Means of ransport
. [OHealth insurance
11, Father's name T 2. Mother's name Ooter eg
[OValidRes. Peren
[Orerter from employer
[Cdeaystip

3. Type of passports

[IHotel cesecmation

14. Number of passport

. lavacd by

6. Date of issue (day-month.-year) | 17. Valid sadl (day-month-year)

T8, T yon reside in & country other than your conntry of origin, have y0u permission 10 fewen to that couaty?

19, Carent cecuparion

Visas

26: Ewsployer and cmployer's addicss aad telephone aumber, For studeass, ame and addcess of schoal.

[ Refused
O Granted

21, Main destination
DMK Denmark

2. Type of Viaa t B Vea

24, Nomber of antries requested

%5 Doration of say
Visa 1s cequested for days

- Op+c

26, Orther visas (wsaed during the past three years) and theis pesiod of validicy

Number of eatri

0:0 2 [:] Mulr_plv

77, 1a the case of vansit, do you have an catry permit for the final councry of destination?

Valid unsl:
Issuing authority:

Valid from

¥, Previous staya in this or other

Schengen somes

Valid for

DK

The questions marked with ¥ do ot bave (0 be saswered by fumily members of BU of EEA cititens (sponse, child of depeadeat ascendant).
Famity members of EU or EEA ciivens bave t pr to prove this




29, Pacpose of wavel

Other

30, Date of arival = Schongen (day-arondi-yeas) 1. Date of departers from Schongen (day-moath-year)

3%, Border of Gt eatry or transit 109!

953, Mcaas of tramsport

of kotel or empocsry address in the Sch

e ol b o company i the Scheagen siaies sad coatect person Ln kot compasy. If mot applicable, give ansme
atntes

Name Telephone and wickax
Toll addreas eomail addreas
%33, Who is Tox yous cortul Gavellipg and for yout costs of liviag during you stay?

O bysel§

it pavaana L] Host company. (Sate who and how and present corsssponding documentation):

936, Meana of support daring yous sty

Valid until:
37. Spouse’s family aame 35. Spouse’s family aame at birth
39.5pouse’s Gr azme 0. Spomae’s dats ol Birth (day-monthyear) | 41. Spouse’s place of binh

12 Cillien (Applionsoas gust be submitied scpacacly for cach passport)
First name

Name Date of birth
1.
2
3
4 -
s,
s. .
o Farsoma daia of Ghe £ o EEA citaen you depead oa. This quession should be aarwered oaly by fumily members of
EU ar EEA citizens.
Namé, Tiest Name
Date of Birh Nationality

|N-baolp-pon

Family selationskip ¢
of sa EU oc BEA ciguca

b upptied to the seievant authoritesin the Schengen states and processed by those authod

arious Schengen states.

aceocdance with the national lsw of the state concermed.

L am srate that any Falsc stascments will load to my application beag ecjected ot to the annul
| have bon informed that possession of 3 wisa is only one of the prerequisites foc entry into
<tates, The mete fack thi 2 visa has bec geanted to me does not mean that [ will be enditied

for entey will be chacked again on entry into the Eutopean tesitory of the Schengen statcs.

AT o wvomse oF wadl S oameat (o tae Tolloming: any porsonal data concecniog me which sppear on this visa Zpplication form will

s, if necessary. for the purposes of 2

e on rmy viss spplication. Such data may be input into, and stored in, databses acomsble to the edevant authoritics in the

‘At my exptess cequess the cohsulac authocity processing my application willinform me of the mannex in which [ may ceercise my
Gght 1o chock the personal data concaming me and haw them alited ot deleted i pactcular should they be inaecurate, in

T Sorlase that 1o the bess of my knowledge all particulars supplied by me asc coctect and complete.

Inent of a visa already granted and may

420 vemdes me Hable to prosccution under the 4w of the Schengen stace which deals with the application.
T wndestzke to lerve the territacy of the Schengen sutes upon the axpicy of the vira, if granted.

the European teccitory of the Schengen
to compeasation if | fail to comply

it the et peovisions of Aticle 3. of the Schengen Implementing Corrvention and am thus tefused entry- The prerequisites

6. Agplicants bome address

. Telephone aumber

&7, Flace and daie (day-moath-year) . Sigantore (for minovs, mgnacire of castodian/geacdian)

|
FoR Emaassy /
CONSULATE Use oNLY
Di



Application for Schengen Visa
Supplementary Information

This application form is free

Famiy mermbersof U ox EEA ciasos (spoune, hid ot have 10 *. They only i d
10 ecad h \d t0 siga the form in $17-18. Family members of EU ar EEA citi p t0 peave this relationabi
o ity roconbcen of Daniaty e . all Bkl o the form: i
Name
Date of birth (day-month-year) Passport number
Supplementary i o 19 and 20 in application for Schengen visa
*51 I£ employed, since when have you had your present job? (day-month-yeat) FOR
EMBASSY/CONSULATE
_ USBONLY
752 If scli-cmployed, since when have you been sei-cmployed? (day-month-year)
*53 Is it possible for you to return to yourjob?  [JYes - [INo
*54 11 a student, what are you studying?
When did you begin scudying? (day-month-year)
When are your studies due to end? (day-month-year)
_Supplemeatary t0 29 in application for Schengen visa
#55 Is you host/sponsor in Schengen:
O Spouse [1 Grandparear(s) [ Fisncée) / boyfriend / pirlésiend
Child O Uncle/ Aunt [ Ftiend
[ Brother/Sister [ Nephew / Niece O Company
O Paens) [0 Cousia O Organisation
[ Other (Please specify):
#56 11 hoat/sponsor in Schengen is your fiancé(e):
In which country did you last meet?
‘When did you last meet? (day-month-year)
Supplementaty i to 37 - 41 in application for Schengen visa
*#57 1f you are marcied:
Ase you living with your Is your spouse also Have you ot have you been notified that your spouse
spouse plying for -m.> has filed an application for separation of divorce?
ﬁ"m ONo Giver [ Yes No
Supplementary i to 42 in application for Sch:ngen visa
58 1 you bave children not ing you:
1 Name Dace of bisth: (day-month-yeas)
Maital stacus: Countey of residence:
1f the child is minor, is the child living with you? 1E child is minox, do you have custody of the child?
D Yes No QYes No
2 Datc of birth: (day-month-year)
Masital stacus: Country of residence:
If ¢he child is minor, is the child living with you? 1f child s mox, do you have custody of the child?
[ Yes No O Yes
3 Name: Date of birth: (dny o yea)
Marital status: Country of residence:
1f the child is minor, is the child living with you? If child is minor, do you have custody of the e
[ Yes No O Yes No
4 Name: Date of bith: (day-month-yeas)
Maritl status: Country of residence:
1f the child is minor, is the child living with you? TH child is minor, do you have custody of the child?
l:l Yes No OYes
B Date of birth: (day- v year)
Macial staus: Country of residence: m o
1€ the child Is minor, is the child living with you? Ifdxildununm.dnyouluve custody of the child? conwla{'e
D ¥es QYes [No
6 Name: Date of birth: (day-month-yeas)
Masical seatus: Country of residence:

1€ the child is minor, i the child Living with you?
[ Yes No

X6 chld i inr, do you have custody of the child?

O Yes




7 Name:

Marital stau
If the child is minor, s the child living with you?
O Yes No

Date of bizth: (day-month-yea)

Country of residence:
T chld s minr, doyou bave custody of the child?
O Yes

8 Name:

Masital status:
1€ the child is mino, is the child living with you?
OYes. [INo

Date of bicth: (day‘nmdi yea)

Country of residence:
1f child is minor, do you bave custody of the ¢hild?
OYes [N

Father's country of residence (f stil live):

Mother's country of sesidence (if sl alive):

*810 If you have brothers/sisters:
1 Name:

Dace of bicth: {day-month-year)

County of residence:

7 Name Date of bicth: (day-month-yea)
Country of residence:

3 Name: Date of birth: (day-month-yeas)
Countty of sesidence:

4 Name Date of birth: (day-month-year)
Country of residence:

5 Name Date of bicth: (day-month-year)
Country of esidence:

6 Name Date of birth: (day-month-yeat)
County of residence:

7 Name Date of bizth: (day-month-year)
Country of residence:

8. Name Date of bizth: (day-month-year)
Country of sesidence:

*$11 Criminal offences for which you have been sentenced:

+512 Applicant’s comments:

Supplementary t0 11 and 12 i application for Schengen visa
#39  Father's date of birth: (day-month-yeas) Mothers date of birth: {day-month-yead) FOR
. EMBASSY/CONSULATE
USEONLY




/

S

Thercoy soleranly declaze under section 161 of the Danish Penal Code, cf, section 40 of the Danish Aliens Act,and sections
59 and 60 of the Danish Aliens Act, that all information supplicd by me on the Schengen Visa application form and o this
cupplement applicasion formm is true and complete. 1€ that is not the case, 1 am ible to a fine, imprisonioent for up (o fouz
‘months o, under aggravating circumstances, to imprisonment for up to two years, in which event I ill morcover have to
compensate the Danish state for the costs and expenditure incurred by it in of the i i

stated,

T slso consent to letting the televant authorities make enquiries about my entirely private affars for the puzpose of caabling
dhemn to deal with my application, including enquiries about any previous criminal offences and about family ties, and allow
them to obtain information from othes Danish and foreiga public authotities, including the police authorities, about
documents submittod by me in support of my applicacion.

I moteover consent to fetting documents and information submitted by me in suppors of my application about my enticely
private affairs be passed on to the ssid authoriries for the puspose of dealing with my application, and allow them to check
the genuineness of such documens.

I moreover consent to letring those authorities which ceceive enquiries from the Danish Imsmigration Service for the
purpose of considering my application, obain information about my entirely privace affars in order for then 1 reply to
such enquisies. Finally, 1 give my consent to my passport being stamped in connection with handing in the spplication
forms.

In sccordance with the Danish Act on che Treatmen of Personal Information, Danish authorities are obliged to noify you
of any registration of information which you supply in connection with the treatment of the case sbout yous visa. The
information which you have supplied in connection with your application for a visa will be eegistered in the Common
Electronic Visa Systerm. The Common Electronic Visa System is a ised register for which the Danish Immigration
Service is cesponsible. Al relevant information which you supply subsequendy about your case tegardiog your visa, wil also
be registered in the Common Electronic Visa System.

The information will be used in connection with the consideration of issues regarding your stay in Denmatk, and the Danish
Misistey of Foreign Affairs (investigation of cases o conteol), Police (investgation of cases or control) and the Ministry of
Refisges, Immigration and Integration Affairs (dealing with complaints) will be able to obuin the information registered in
the Comemon Electronic Visa System about you which they need for the consideration of your case. Other sefevant
authorities ot organisations may receive information about you from the Common Electionic Visa Systems if they need it for
thei consideration of issues elating to your stay in Denmark

You ate obliged to provide the information required for the assessment of whether you can be issued with a visa, If you do
st provide 2l the televant information you risk being fined or, under aggravating circumswnces, sentenced to
imprisonment for p to two yeass. You risk also ot gevdng your visa. You are entided to right of access to the information
about you in the Common Eleccronic Visa Syscem. Inquiics about this can be sddressed to the Danish Immigration Service,
Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @, Denmark.

The immigration authoridies may decide that you have 1o depasit your passport for the puspose of the processing of your
application. The inforfmation and documents provided by you in comnection with your application may be passed on t the
Danish Intelligence Services and the Danish Prosecution Service, cf. section 45 a of the Aliens Act. The information can be
used by the prosecution service for assessing whetber there is a basis for charging you with offences commiteed in Denmark
ot abroad.

Attention is fusthermore drawn to item 44 in the Schengen Visa application form.

Documents submitted in suppoct of the applicarion must be translated inco Danish, Swedish, Norwegian, Eaglish, French
ot German before you hand in the application. Thus, if the documents have beentranslated inta one of these languages
before the visa spplication is submitted, this may help shorten the case processing time.

$74 The Information stated Io 1his box docs ot 3ppIy In cases where Denmadk Is proccssing the viea application on
thei

behalf of ngen countries. fon does not apply to family membets of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless you are a family member of a Danish citizen:

You will not be able to obtsin a visa from the Danish authorities for a period of five years, unless waseanted by exceptional

circumstances, if you have entered Denmark on a visa and stay in Denmark ot another Schengen country for more than one

month beyond the period indicated in the visa, without the requisite permic.

1€ you have eatered Denmark on a visa and stay in Denmack or another Schengen countzy for up to one month beyond the

period indicated in the viss, without the requisite perrit, you will ot be sble to obtsin a visa from the Danish authorities

fora pesiod of thice years, unless warranted by exceptional circumstances.

However, the above will not apply if you can provide documentasy evidence that the exsension of the period indicated in

the visa is due to circumstinces beyond your contol.

Moreover if you are expelled from Denmark, if you submit au application for asylum in Denmark o another Schengen

country; of - 25 2 main cule - if you submit an application for a sesidence permit in Denmark, you will not be able to obtain &

visa from the Danish suthorites for a petiod of five yeass.

In connection wih its peocessing of the visa application, the Danish Immigeation Service may require yous host/sponsor in

Denmask to provide financial sccuslty for payment of an amounc of DKK 50,000 As from 2005, this amount wil

adjusted every year on | Jaauary. :

1E you have entered Dentmask on a visa and stay in Denmark o another Schengen country for more chan one month

beyond the period indicated in the visa, without the requisite pecmit, e full amount provided by che host/sponsor as

Sancial security wil fall due for pagment. If you overstay for up to-one month beyond the period indicated in the visa, half

the amount will fall due for payment, and the balance will be released. The amount does not fall due for paymentif the

extension is due to circumstances beyond yous control, 2nd you can document this.

Morcover, the financial sccusity will fll due for payment i€ you are expelied from Denmark, if you submit an application for

asylom in Deamatk or another Schengen conntxy, ot if you submit an spplication for a residence permit in Dentiack.
 However, the security does not fal due if you have submitted such an application becsuse you have becomne employed ox

been offesed employment within a profession where & shoruge of qualified manpower exists (the positive list.




i

“The financial secusity provided by your host/sp be selcased i that you have left the Schengen arca
within the period of the visa and have not otherwise given cause for payment of the financial security.
In all cases, the Danish Immigration Seevice will consider whether ion for timely departute from the

Schengen aea is adequate, The Danish Immigration Service vill consider your reten to be adequately documented if you
appear in person at a Daish Mission authorised to receive visa applications and present yout passport, icket, boarding card
. stub, etc., from which the time of your depacture from the Schengen azca appeass.
Danish Immigration Service may - according (o cis - also consider yous return to be adequately documented
f you send a copy of the firt pages of your passport with your personal data and 2 copy of the pages with the relevant entry
and departure starps as well a5 you ticket and the original boarding casd stub by mail diceet to the Davish lmigration
Service: Udiendingestyrelsen, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @, Denmark.

7515 The Information staed in this box docs not apply in cases where Denmark is processing the visa application on
bebalf of other Schengen counties. Furthermose the information does not apply to family memibers of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless you ace a family member of 2 Danish citizen:

1 consent to my host/sponsor in Denmark receiving i ion about the outcome of the case on cequest, including a
copy of the decision, and about the progress of the case. My thac my host/sponsor may receive ial
information sbout my peivate aftairs. Howeve, this consent does not apply in cases where Deamark is processing the visa
application on behalf of other Schengen countries.

Oves [ONeo .

316 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the viea application o
behalf of ather Schengen countries. Fusthermore the information does not apply to family members of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless you arc a family member of a Danish citizen:

In & case regarding paymenc of the security provided by my host/sponsor, 1 consent that the Danish Imimigration Service
and the Ministry of Refugee, Immigeation and Integration Affsirs may, on fequest, pass on to the host/sponsor of a person

ing che host/spos i ion relating to such case. 1 also consent to such information being passed on to
the Ministry of Refugee, Tmumigtation and Integration Affais in the event of any appeal against a decision made by the
Danish Imenigration Service regarding payment of the security. My conseat means that my host/spansor or his ot hee
repeesentative may gain access 1o confidentil information about ray private affais. Morcover, my consent involves dhat in
conncetion with considering an appeal, the Minisery of Refuger, Immigration and Integration Affaics may pass on to my

ponsor of ive of my host/sponsot any i ion relating to 8 case about payment of security.

At the same time, I consent to the Danish Immigracion Service submitting the dacuments in a case concerming the payment
of sccurity to the Ministey of Refugee, Irmigeation and Integradion Affairs in connection with any appeal against such a

The Danish Mission may reject the application if you do ot give such 1 conseat.

OYe [ONo

$17 Place and date S1§ Signatute (for minors, signature of custodian/ guardian)




